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A1 Leganto 


« Ankoraŭ unu ga/eto esperantistn 1 — 
vi certe ekkriis vidante tiun juinalon — 
ĉu ne estas jam sufiĉe. eble jam tro. « nr 
kelkaj nur kun peno vivadas! Kial tiii 
nova organo 1 » 

Al tiu demando ni volas respondi. 

Vera esperantisto estas esence propa- 
gandisto. Kiam. en tempn de malfacileco. 
iu kredis eksenli la veron. au eĉ- mal 
grandan parton de verajo. ĉiuj emoj 
.socialaj kaj altruistaj estantnj en li pusas 
lin energie al pros^lili^mo, al propa- 
gando. Tiu neneigebia^a kfljjkistas unu el 
ia naturaj instinktoj ae nin raso. unu el 
tiuj emoj kiuj apnrtigas liomon de la 
besto, la kondiĉ-o esetjfa dw I klerigo kaj 
progreso. 

Sed antaŭ ulveni al tiu stato, kie la 
penso estas kiel formiko trenanta grene 
gon malgraŭ obstakloj kaj laciĝo kun la 
fiksa ideo de 1’devo plenumota. antaŭ ti«> 
la estonta esperantisto ‘ irkauflaras. ek- 
prenas, delasas. foriras. revenas lau la 
eVsieraj cirkonstaijfioi. kiuj lin ti s 
kŭ Mnngas. 7 ’ 

^ Tlun ŝancelntan spiriton. kaj lia estas 
mun la plej multo de kleruloj eŭropeaj, la 
propagandisto devas cii kaŭkapti per 
: sen< esa revekigo de 1’ideo. per ĉiaspeca 
kaj multe forma maniero rekonduki ĝian 
penson al la afero. 

Tial estas bonega kaj laŭdinda la en- 
trepreno de tiuj komercistoj kiuj donas 
al siaj fabrikajoj la nomon Espcranto : 
plumoj Esperanio, ĉampanvino Espe* 
ranto. bicikletoj Esperanio. k.t.c. tiel ke 
almenaŭ la Vorto ĉ-irkaŭvolvu la tutan 
vivon kaj sentigu la enradikiĝon porĉia- 
man de niaafero en la homa civilizacio. 

Sed tiu ŝtofa propagando, komprene- 
ble, ne sufiĉns. Bezonas io. kion la homo 
apetitigita per la reklamo povus doni 
kiel satigo al sia scivolemo.Tial oni kreis 
gazetojn kaj broŝurojn. * 

Ninj gazetoj ĝisnunaj estas monataj re- 
vuoj pli malpli artaj, literaturaj kaj... 
kostaj. Preter tio ke ili nur nialnuilte in- 
teresas la publikon eA.s/er-espemntista- 
ran. ilia prezo malpermesa? ilin disdoni. 
dissemi, laŭ la parolo de 1’ poeto : 

Cent semoj perdiĝas, mil scmoj 
Ni somas. kaj Bemas konstantc. 

Jes, almenaŭ se la semo ne kostas tro 
kare po hektolitro ! La rolo de niaj re- 
vuoj ne estas lia. Ili utilas tre hone por 
kunligi la memhrojn de siaj fermataj 
ekkztoj, por perfektigi ilian konon de la 
lingvo kaj ankaŭ porpermesi inlerŝanĝon 
de malagrnblajoj pli nialpli dolĉaj inter 
si. Ili estas io kiel la prakristanaj « Ak- 
toj de 1’Apostoloj » sed ne multe signifas 
por la Gentiloj. 

Broŝuroj multe pli bone taŭgas por 
tiuj ĉi. Mi memoras precipe la bonegan 
broŝureton 2-kopekan de D° Zamenhof, 
la fama n° 80 kiun malfeliĉe oni ne plu 
povas trovi en vendejoj. 

Sed la tempo de broŝuroj j&m |tasis. 
Ili ne estas nun sufiĉaj kaj baldaŭ ankaŭ 
malpli, por la ĉiutaga batnlado kiun ni 
devos militi kontraŭ la malbonvolo, la 
ofenditaj interesoj, la efernaj antuŭjuĝoj 
kiuj fariĝos des pli atakemaj ke ni estos 
pli fortaj kaj danĝeiajpor ili. Ni alporlas 


bonon al la homnro, srd kiel « iant enhia 
nkazo. ni renkontos homojn kiuj prolitns. 
kmj oieas el la antaŭa maibono knj uiuj 
utilos ĉiujn nereklujn rimedojn por pĉidi 
nian aferon en la publika spirito. Oni jn 
vidis lion en la rapoito ti r el rnalbonintefioa 
de Ko/.et antaŭ la franoa «•nmhrnio. 
rnporto kiun presis la .louninf 0//rtvW 
kaj reprosis « iujn gazetojn malamikajŝ »1 j 
nia nfeio. Al tio ni respondis kiel <jten 
ntnj privutaj gazetoj. |iarolaute nl nt 
ntrm. kaj lasante la malbonan impre*‘»n 
lutan por la ekstera publiko. 

Kstas neeblo ke tiu stato daŭru. ,Ni 
devas malfermi la fenestrojn kaj alpafoli 
la grandan puhlikon. kontraŭbatali I» 
malamikojn, interesi la indiferentuhjn. 
decidi la ŝanceliĝantojn. Por tio bezonas 
jurnalo grandformata. multekzemplira. 
en lingvo komuna, disvendata, dispiiin- 
tata. disdonata al « iuj. disputanta la no 
diaŭa demando. la hodiaŭn kontraŭdivo. 
senĉese informantan ĉiun klerulon. riun 
kiu saias legi pri la vivo kaj viveinec > de 
l entrepreno espeiantista. 

Tial ni fondis liun jurnalon. Komencas 
ĉi iom malgrande. iom malofle : fed 
I baldaŭ. « ai- ĉiu Lonmiejius la^nee»'i^KV/Ĥ- 
i nepron- ue. Vtra jurn.ito p&r iiui ,‘.fei',vf 
formato povos grandiŭi kaj la ofteeo niil 
tiĝi. Por tio sufiĉas. ke « iu klopodu por 
divastigi tiun folion : ni inern sei«>s fari h 
ebl«>n por rekompenci efekli/e la servojn 
kiujn oni oferos al i’entrepreno. Necesas 
ke nia gazeto estn ĉie. en vendejoj. lege- 
joj, kunvenejoj. ke oni giu trovu sm la 
ŝipo, en la slaeidomo de rfervojo. en la 
kafejo, sur la strataj kioskoj. en la maooj 
de rpromenantoj. Ju pli grandiĝos la nom 
bro da ekzempleroj disvendataj. des ;)li 
malgranda estos la kosto d«> rekzeinphTO 
pogrande kaj des pli multajn por la sa- 
ma prezo povos ricovi niaj helpant >j- 
La batalo komencas, ŝp«ri karloĉojn e> 
tus malakcepti la venkon ! 

Antauen ! 


Loti 


\DO 


Car ot nun ik* povns »cii kioni «ta kongresa- 
noj lo'«»s en H<ml«»iiw. ih- oble ggraolii 

«■•ainbrojn |M>r iuj kiii) \«-nos laslan inoiiieiilon. 
K.n l.i banaj nrboj. kvinkani oni irova<< • iam 
inult»* Ua «mnbroj inHjkiipataj tanu*n la ptofcsinj 
luiganloj, i*s|>*mnt«* luigi por la p|«?j uraiula parto 
«i»* la Mvono. in* 'atas. lon.ua t<*ni|K* untain*. kon- 


Ho ve ! ili nescins. ke j.-un alineiiHŬ 
oliciale, </tt fojojn |)° Zainonhof ekpiovis 
efektivigi liait Lig»oi. kaj ke (lu fojoju ln 
afero mnlsokeesi-i. Ŝajnas d<> al ml utih 
nuiHonge rakonli, laŭ la olicialaj d<<kn- 
mentoj elĉerpilaj el nia iama gnzet.»» <« La 
Ksperantislo ». lu llistoiion de tiuj dn 
rnalfeliĉaj ekprovoj. Kble, post tin averto 


irakti nur |*or k<*lkaj Uigoj. l J r«> ln>, la jrriipo «Ic f (J,. | a Histnrio. la kongresalioj. konanto la 


Houlogin* oriranizas koniisiil.iMii <l<* lo;a«l<>. kiu 
i*nr«*iristros la luotcblajn eainbroju. Hiun la koii- 
>rreso «ssto» otic«rjo «.*s|>«*rantisla kiu « iiiiuonienlo 
<l«»n«>s la uiilujn sciigojo. Koinprt*u«*bl«! ciuj kiuj 
inlencas pasigi |a soineran sczeuon <*u poulogne 
povas trv* facilo, <l«* nuu, trovi la necesan lo.ejon. 
D< geeHpcrantistoj kiuj ileziras jam iiiendi «'4111- 
brojn uur |»or kelkaj Ingoj Im*ii volu skribi al ni : 

1' Kiun tagon ili alv«*m»s; la «latiron «le la 
«■•<vsto; :f la pr<*/<m niaksimunian kiun ili pngti*: 


kaŭzoju de la antaŭaj malprosperoj, evitos 
la m ilbonajn pasojn, kiuj povus donove 
ruinigi la prnjekton. 


* • 


Kiam 1>° Zamenof. en la jaro 1887". 
puhlike eliiis kuu sia lingvo, li eldonis 
en kvin lingvoj (rusa, pola. franca, kaj 
germana) la unuajn malgrandajn lerno- 


I' la apartajn deziroj n pri \iva<lo. notubm <!«• Ithrojn de la lingvo enluvantajn grama- 


Novaj Sciigoj 

pri la 

ESPERANTISTA KONGRESO 

en Boulogne-sur-Mer 


Oihiala maukrmo : La 5'* <le AŬKU8to 
poHlagmeze. 

I.a <>". 7** kaj <)•• ; grava kuuvenoj en kiuj 
<mi diapora«Iu8 kaj vo doiiOM pri la ceutra KoffTi- 
tato kaj aprolfon la notu « , M:ijn regulojn ŭia 

lingvo ; riuj kiuj inleiieas ph*/<*nli pmjektojn 
devas tuj komumki ilin al konnuto organizaota. 

La 10'* : ekKkursn en Aiiglolaridon ; visito de 
la kvin havenoj esperantistaj. 

I.a sekvanlajn tagojn ; \artaj diatraĵoj kaj vi/i 
to de uajbaraj gru|M)j. • _ 

PlJHUKIGO PUI LA KoNGKESO 

Ne nur |x>r alvoki niajn ciulandajn samide- 
deanojn. sed precipe jM»r fari grandan inipfOMin 
sur la indifcnmtuloj. vasta publikigo e.stas tute 
necesa. \* plej eflka rimedo |H>rtio, estas la ali- 
Sailo de reklamoj en la plej \ izitataj lokoj. La 
organiza komilalo ne povas < ion fari kaj £i 
decidis sin turni per tiu di alvoko al la plej 
gravaj kaj siudouaj grupoj viulandaj por ke ili 
organizu en siaj urlK>j la afiŝan reklamon. Ke 
i*iu grupokiu bonvolas aprobi tion, skribu al ni 
I kiel eble plej baldaŭ jx>r recevi la taŭgan tekstou. 

100 . 0 ^ 0 'F 
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rambroj, k. t. p. U komisiitaro tuj klopodegos 
i iuju memlantojn ploj lH)iie kontentigi. 

K AHTOJ K AJ I.IHKOJ L>K KONUHKSO 

• 

Ciuj v*sf>erai)ti8toj kiuj soihlis 3 frankoju k.ivl 
simpln ali .o ricuvos, Juiiiu, «iajn karU»jn. 
L» aliaj. kiuj pagin alm<*naii S> fraiikojn ricuvos 


likon kaj fundiimentHn vortareton. La 
tekstojn originalajn de tiuj unuaj lerno- 
libroj. oni relrovos en la « Eundnmento 
de Esperanto » ntin en presado. 

Post tiuj unuaj lernolibioj. la aŭtoro 
de la lingvo eldonis sian « Duan libron » 


kouo kun la kiirlo. .Iculajn ,m*ra„.ojn. ilusf j | N P ! s « " . A,d °?°. n « ,la hbro » en 

Un «f\ idlibron «J., BouIorOc kaj <l«* la k.»ngo*M». k '»J kli «"ŭ» s f'"J" ' der ’J" P" e «t«ntU 
f l tiSUnHSi ; r\u!uul«» do ta tlino;u kaj -la 


la kongrcso ; detalaj programoj ; 3* gvi«llibM 
|mr la vizitode Buulogue ; l # planoj kaj ilustrajoj; 

frazlibro esj>etanta-frai!ea por turisloj ; i? ko- 1 
mereaj esperinlaj reklamoj. 

K.dkaj grii|H>j prave |»eiisis ke )a aliinj prezoj 
ne suflt os |H>r <*gali K i | a elspezojn. Tia! ili «endis 
al ui monoferojn kiujn ni danke ricevis. Nicspe 
ras ke tiu-Oi ekzemplo ne restos i/olata. 

KONiiUKSA K UN BN KJO 

Kongresaj kuuvenoj oka/os eiuj en la I if»a 
(iranda ieatro en kiu eslos plie cjcspozicio 
rant;i kaj ofice.jo pri sciigoj. 

N KSPKllK* \VK.XO Kl N \\| |\J VKSTAJOJ 

Multeda frvmduloj promesis al|K>rtl naeiajn 
kostumojn. Ankaŭ frnneoj venos kun regionaj 
voatnjoj. Nj tre insistas |H>r ke oni klo|XHlu |H>r 
sukeesigi tinn originalan feston kiu konsistos 
el koncerto, fea«teiio kaj balo. 

Konckrtoj 

Jam kelkaj teatrajoj kaj mu/ika;oj estas pro- 
mesitaj; c‘in k i u |H>vas kanti aŭ deklami Ih>ii\o- 
lu sciigi al ni detnlojn pri tio. 

Al.HilNTAJ <iltl HOJ 

gru|H>j jam sendis ali.on. Kelkajel ili S4*u- 

daspli ol delegatojn. l)o oni p<>\os eerligi k<‘ 

la Lniversa Kongivso havos grandan siikceson • 

0 • 

«•iu vora <*sjH*rantisto, malgraŭ malfaeila o. devos 
nesre veni, por lielpi la definitivan venbon. 


INTERNACIA LIGO 

Espeivituisla 


Okazo de la estonta «»rava Esperan- 
lista Kongreso en Buulor/ne-sur-Mer 
estas jam proponitaj kelkaj projektoj por 
fond» de iu « Internacia Ligo Esperan- 
tista » regota de iu « Centra Komilato ». 
\'c,ŝiijiie. ŭis aŭgusto proksima. aliaj 
projektoj estos aukoraŭ propunitaj kaj 
nne la Kongreso decidos. 

Multaj el la novaj amikoj de nia n fero 
kredas. ke tiu propono estas tute nova. ke 
ŭis nun oni neniam ekprovis kunligi la 
fortojn de la Ksperantistoj. kaj ke tiu 
fondo estas afero facila, kiu alporlos al 
nia entrepreno grandan potencon. 


Tiam la Amerika Eilozolia Societo inten- 
ris organizi vastan kongreson por esplo- 
r.ido de la demando pri lielpa lingvo 
internacia. I.a Amerika Eilozofia Societo 
ŝajne estis sufiĉe favora al Esperanto, kaj 
l)° Zamenhof anoncis en la suprecititaj 
verkoj. ke li fordonas la sorton do sia 
lingvo !,l tiu Kongreso. Tamen on la 
« Aldonoal la Du»u Libro » li knnsilis, 
ke en la okazo se la Kongreso Amerika 
ne efektivisros. la Ksperamistoj faru mem 
kongreson au fondu akademion ue pli 
f, ue ol en la jaro 1893. 

Piisis 1 1 -3 jaroj, kaj la kongreso ne 
ok izis kaj lu amerika s«>cieto tute silen- 
lis pri la demando. 1 iam multaj Esperan- 
tistoj tedataj de tro longa atentado, opi- 
niantaj — verŝajne prave — ke la pro- 
jiono de la amerika societo dronis en la 
ondojn de Lforgeso. insligis D° Zame- 
nhof al tuja ag;\do kaj fondu de Esperan- 
tista Ligo. 

I)° Zamenhof eedis laŭ iliaj petegnj kaj 
en la docembra numero de sia gazeto, en 
la jaro 188'.)", li sciigis ke li intencas 
fondi tian Ligon. 

La proponata regularo de la fondota 
Ligo apcris en la numero de I’25 a de 
Marto 1890 de « La Esperantisto ». 
presita samtempe en la lingvoj germana 
kaj Esperanto. Tin projekt.o do regularo, 
kiu kousistis el 19 longaj detalaj para- 
grafoj. estas multe tro vasta por ke ni 
povu represi ĝin. Ni do mir rapide donos 
gian esencon. Laŭ la § 1, la ŝajna sola 
celo de Ligo estis la diseastigado de la 
lingvo en la tuta rnondo ; sed la Ligo 
devis esti rcgata de internacia aJiudemio 
kaj la 10 unoncas ke « la aferoj tuŝ- 
anlaj la tutan Ligon, kiel eksem/Ae la 
per/ektii/ado de la Hnrjoo, sin trovas en 
ia manoj de la akademio ». La paragra- 
foj 14, 15. 16 antaŭvidas kiamaniere oni 
povos fari artnn ŝorujon en la iingvo. Laŭ 
la paragrafoj 14 kuj 15. tiuj ŝanĝoj estas 
deciditaj de la akudemio, sed lit § lt> 
donas rajton al iu ajn klubo (eĉ eble 
konsistanta el deko da personoj aŭ malpli) 
kontraŭstari al tiu decido kaj elvoki 
voĉdonadon universalan, sekve senfiuftn 
disputadon pri tiu reformo. 


» 


HEJMA BIBLI0TEK0 

I va n H. Krestanoff 
===== P.rdop-.l Igario 


Cetere la §§ 4 kaj 5 diĥnis. k« eiu Li- 1 rantistan. en kies manoj devus sin trovi 


gano pnfrns kian >tizajnn. kiu estos al- , \ 
menaŭ 20 pfenignj « iumonate. r.e. alme- t 
naii 3 jranknj ĉiujnre. Kine la § 12. diti- j 
nante. la metodon por eleklo de akademio \ 
enUavis tiun perlon : « < iu. kiu deziras e 
fariui membro de la akadonvio, dissendos t 
ne pli malfrueol en la ntonato septembro c 
al eiuj kluboj seiigon pri sia de/.iro. a ' 
Kio oka/.is estas facile divenebla. Neniu ( 
volis pagi la tri petatajn frankojn : « itt * 
volis fariĝi akadeniiamt, kaj nur la mo- ( 
destaj kaj seriozaj viroj sin deteuis ; kaj | 
prcaj)<‘ la pordo al reformoj, tiu dan- ] 
ĝerega instigilo al malpaco kaj al disputoj f 
larĝe matfei m ĝia ! I 

I)e tiam komenciĝis senfinaj artikoloj s 
« pi i la ŝanĝado de la lingvo » kaj tio 1 
dauris dum la tuta jaro. 

Fine senkuraeigita D° Zamenhof skri- 
ba.s en la decembra numero de 1800: 

« Apenaŭ en la n° 3 montriĝis nia invito 
fondi Ligon. mi komene.is ricevadi de 

mulmj Oanknj nvcrtnjn konittto tiu < i 

paŝn. Sinjoroi Einstein. Grabo\vski, de 
Wahl. de ivl ajiiov, Geoghegan. sittjorino 
Olga L* kaj multaj aliaj penis deturni 
min de la fondadn de la Ligo, ntemori 
gis al mi la malfeliran sperton de la 
akademio \ r olapŭka kaj ladanĝeron. kiun 
multkapeco alportus ul nia juna afero. 

« La paca natura vojo », ili skribis. 

« laŭ kiu nia afero iris ĝis liodiaŭ. esttis 
la plej bona, kaj oni ne devns riski nov- j 
ajon, so la malnovujo estas bona ». — I 
«’ Libere kunigitaj per la eentra organo. 
sendependaj umi d<* la aliaj. ni pre/entas 
militisftMon mullepli ordan <>l • i.i Ligo »> 

— « La s«>la rezullato cle la Ligo estos. I 
ke ĝi ligos al ni tnem la manojn » k.c... 
Mi sontis jam mem. ke mi faris pa>on 
iom danĝeran kaj eble submetas piopra- I 
ntatte dinamiton stibnia konstrtto. l'amen, I 
malgraŭ la avertoj. mi estis ankoraŭ tro 
optimista — Sed bedaŭrinde la sporto I 
monttis tute alion. Apenati I» regularo I 
estis presitii. en uia afero, eis nun tiel I 
pnca kaj jegtila, tuj komencigis inalkom- 
preniiioj. dispuloj kaj malagrablajoj — j 
Ne eslis ankoraŭ kreitaj la oficoj adiniuis 
trataj. kaj jam nvultaj estas inalkontenlaj 
aŭ ofendiĝis, ke oni forgesis pri ili cn ln 
Ligo ; lii kaso do la Ligo cstas ankoraŭ 
malplena. kaj jam kelk»j limus. ke la 
tuon» publika e e tos perdita an ne bone 
ii/.itrt. .. Nun esta- la demando. kuu» 
hortnn alportis la l.igof cti gia utilo I 
kovios aii promesas kovri iiian maluti 
lan i I .a sperto bedaŭt mde respondas al 
ni: « Ne. la utilo de la Ligo ne kovris 
ee centan parton de Uia malutilo ». — 

Kompreneble post liu malfeliia provo 
D° Zamenliof haltigis la aferon kaj la 
Ligo mortis apenaŭ post naskiĝo. 

Niaj amikoj kongresanoj volu alento 
legi kaj rel«’gi tiun konfeson de nia 
majstrol Ili volu ŭin longe pripensi kaj 
nc forgesi, ke homoj estas ciain homoj. 
kaj ke verŝajne la liodiaŭaj Ksperantis- 
toj estas nrk pli bonaj, nek pli malbonaj 
ol la antaŭaj 

* 

* * 

Post tiu untia malfeliea ptovo. 1)" Za- 
menhof silentis dum du jaroj ; s«*d la 
reĵovmietoj ne imitis lian silentadnn kaj 
la disputado pri reformoj en la lingvo 
tiel daŭris. ke konstanta ruhriko sub la 
nomo « ŝanĝotaju » estis dediiatn nl liu 
temo en la oficiala gazeto. Fidela al la pr«>- 
gramo, laŭ kiu dum kvin jaroj la lingvo 
devis resti en provado, I)° Zamenhof pa- 
cience akceptis ĉiujn tiujn disputadojn 
en sia jurnalo. 

Sed. kiam alvenis la templimo difi- 
nita. li decid» denove ekprovi fondon 
definilivan de Ligo. 

En la n° de januaro 1893 do la Espe- 
rantisto , li skribas : « D<? la nuna j;«r«> ni 
' proponas tre gravan novajon, kiu espe 
reble kun plana aprobo estos akceptita 
de la amikoj de nia afero : en ĉio tuŝanta 
ninn lingvon kaj nian aferon. ni enkon- 
duku konsiantan voĉdonadon de ĝi»j 
amikoj »>. 

« Jam antiŭ 3 jaroj. kiel niaj amik*>j 
memoras, ni sentis la be/.onon. ke la 
kondukndo de nia afero sin Irovu kun 
egala rajto en la manoj de < iuj <_r in j arni- 
koj kaj ke la tuta sorto de nia lingvo de- 
pendu de I;. dcziroj de imj . kiuj ĝin uzas 
kaj laboras por ĝi. Ni tiam ankaŭ pro- 
ponis fondi Tutmondan Ligon Espe- 

• Ciaj energiaj, lerlaj kaj fcrvoraj pr^pagaadistoj. 


Ia tuta sorto de la afero Esperanto. Sed 
tiu ci propono. per si mem tute natura 


Ivelkajn monatojn poste, en majo 1895, 
la lusa registaro nralpermesis la eniron 
de la Gazeto (eldonita en Nŭrnbergo) 


justa kirj necesa. ne povis tiam ef«*kii- | en Rusujon. kaj « La Esperantisto » 
viĝ-i.ĉai la sp«*i t«> motitris. ke niaj fortoj mortis. kaj kune kun ĝi ankaŭ malaperis 
estis tiam ankoraŭ tro tnalgrandaj kaj Ta lastajn restajojn de la JJua Li</o. 


nemntuiaj por tia aranĝo La fondado 

dc Lig«> tiam montriĝis trofrua kaj de- 
vis esti prol.rastita. S«-d prokrastita ne 
estas forjetiu, kaj jam ti»m ni promesis. 
ke en pii oportuim lempo rjstonta ni al la 
demando pri Ligo ankoraŭ revcnos. Nun 
la cirkonŝtancoj tute sanĝiĝis. Nia alero 
jam ne sole slaras tute forte, sed tuta 
esfas jam subtenata de ninj amikoj. ne 
postulante oferoju de la iniciatoro. Nun 
sekve venis la tetnpo transdoni nian tu- 
tan aferon al la libera dispono de ĝiaj 
subtenantoj.sen timo. ke ili lasosĝin fali». 

Ĉu legante tiun artikolon oni vere ne 
kredus, ke iri estas jus verkita kaj ke 
D'° Zamenhof. konstatinte la nunan dis- 
fioradon de Esperanto. alvokas nin al 
utumro. lciu povos peogresigi 1» aferoii \ 
l J ost tiu alvoko, ni» majstro klarigas 
sian novan planon. 

Lu unua tro detalo regularo estis kaŭzo 
de malsukuso dum la unua provo; tial. 
tiun fajon. li faris nenian regularon kaj 
fondis l.igon sen ia ajn regularo. 

La I.igo simple komistis el la abonitoj 
de la centra gazeto « EspĜrantisto » kaj 
la <‘*efa, preskaŭ solacelo, de la Ligo ŝajui 

esti la reformado de la lingvo. Ĉiu ligano 
povis fari siajn proponojn. sed por ium 
lialtigi la grandan alfluou da diversaj pio 
p«>n«*j. esiis decidite. k<- ĉiu ligano pmjus 
lu enprpson cle si ij pr<>p«>noj koazaŭ li en- 
presigus k«>m«*ri*an n*klaun>ii. \'er*ajne la 
iniciatoropensis kelaliganoj faros in* nur. 
lingcnjn pioponojn. sed aukaŭ propn- 
f/andnju pr«>p*>n«>jn ; sed fakte oni nur 
dispulis pn ticldiritaj plibonigoj, ŝauĝ*>j 
d«* la lingvo. Kontraŭ tiu nova fond«> d« 
l.igo batalis kelk.ij spertaj F,speranti-t«>j. 
En l;« apiila numero IH.t;{. S"> N. B«>- 
i<>\ k<> kaj I.. d<* Reaufront plendis pri la 
sencesa rcfonnemo kaj avoriis pri la dan 
ĝer<> d<* i i 1 1 senfrukta agad«>. S" de Beau 
front ski ibas : « objekion bonan oni ne 
devas iro insi ; alie anstataii perfekiigo 
oni alpoitas «I gi nur kripligon ». 

Malgraŭ tiuj saĝaj avertoj. la l.igo ko- 
mencis funkciadi kaj la <-p<*rt«> montris ke 
b« linganoj. malgiaŭ la de/.iroj <1«* D' Za 
mcnbof. nui sTft okupTs p" i<<toi>n«'j. i 
\ ain* nia majslro skribas ; « l.a l.igo i 
Itile ne estas krcita por ŝn/njadi, s«*d pm 
administr<n/i kaj ref/«di on nia afero » 

( 1'spernntisto, aŭgusto 1893). neniu atl- 
minisliadas. tieniii regadas. ĉar ŝtato son 
icgislaro. korpo sen kapo ne povasesii 
r«*gata. Oni konfuzis respublikon kun 
Anat liio. kaj kredante krei Esporanlistan 
respnblikoii oni nur fondisanarhian baoson. 

Fine. D° Zamenhof. tedatn d’ la s«*n< «• 
saj disputaj deeidis ilin lini per solena 
voĉdonadode la Esperantistaro (t. e. do 
la abonantoj de la gazeto). F.n la n" J do 
jantiaro uis junio 1894, D° Zamenhof 
klarigis la proponon. 

La liganoj devis voĉdoni pri 3 punktoj. 

1) ĉu oni devas restigi seuŝanĝe la iiis- 
tiaman formon de la lingvo? 

2) ĉu oni devas akcepli, en ĝia tuta 
plenceo. nocan formon prezentotan de 
D° Zamenlioft 

3) ĉu oni dovas fari alinjn reformojnt 

1) ĉu oni devas principe akcepli In 

novan formon, sed nur fari kelkajn satiĝ 
<>jn en detaloj f 

Sekve de tn>. I) Zamenliof donis en la 
suprediritnj nmneroj de sia paz.eto plrnnn 
nrojckton de noca dialckto de la lingvo, 
kin. «*n mullaj punktoj. tre diferencis de 
la nuna lingvo. 

Ne estas iok«> « i-ii«* csploii Ĉu lin nova 
lingvo estis hona aŭ malbona. 

i.asola rezultato fina interesas nin. 

Kn ia niiinero d«* Novembro 1894 «»ni 
t trovasla finan i ezultaton de la vocdonado: 

{ For punkto 1 — 157 voĉoj (kunti nn- 
refornuj ) 

: ! ' « « II - 1 1 « (hune 107 

1 • « « III — 3 « roĉoj pro 


Carlo BOUBLET. 


(daurontu ) 


Kroniko 


A1 Soj Sekretarioj de Grupoj. 

— La Redakcio petas SS. Sekretarioj 
sendi kiel ebleplej rapideĉiujn informojn 


ne memoreblaj por la publiko kaj pre- 

zentis nenion dinnitan (* ar sub « lingvo 

internacia » oni povas egale bone kom- 

preni la Volapŭkon aŭ aliajn proponitajn 

projektojn). Baldaŭ montriĝis. ke nur 

la vorto « Esperanto » (sole aŭ kun aliaj 

vortoj) klare diferencigas nian lingvon 

de la aliaj. kaj multaj amikoj komencis 

baldaŭ eu siaj leteroj aŭ artikoloj uzadi 

simple la solan vortop « Esperanto », 

ekzemple « la afero Esperanto », « skribi 

en Esperanto » kc. Tiel iom post iom 

ellaboriĝis unuvorta nomo de nia lingvo. 

Vidante, ke mia komenca pseŭdonimo 

transiris al laafero raem, kaj ke ĝi estas 

tre oDortuna. mi baldaŭ tute ĉesis uz.adi 
r . . . » • . • .• 


acuui mci cuicuic.1 lauiuouuiii . • , . , • .• 4 * t r * I 

de ilia grupo, eltranĉojn de lokaj gazetoj nuan pseŭdon.mon, kaj gi restis nur kiel 
parolantajn pri Esperanto, kc. Ne nur la nomo por la afero mem. La nomo « B»- 
elspezojn postajn estos repagitaj sed plie peranto » estas per si mem tute senlogt- 
donacojn oni ciujare faros al la plcj re- ka ; sed en sens.gn.fa kondica nomo k.al 


donacojn oni « iujare faros al la pl 
gulaj kaj interesaj korespondantoj. 


* 

* * 


/.Federacio Esperantista Kata- 
lana. — Tiu societo, en ĝia kuhveno 
ĝenerala en Barcelono la 24 de aprilo 
akceptis, post legado de leleroj de S" Th. 
Cart, vic-prezidanto de SfpE kaj riinar- 
koj de S° V. lngluda reprezentanlo de 
HspE, la jenan regulnron internan. | 

INTERNA RP.GULARO 

Artikolo 1. — La Fftlrnicio EsperantUUt 
KuUilana enbavas : 

r Membrojii aparujn ; 

2' (irnpojn foderitajn. 

Art. 2\ — Meinbroj aparlaj pagaa kotiza ou 
de tri frankoj aii |m*s*Moĵ (lan la lando) aliueiian 
a! !n Komitato kiu ilin ptovizos per proHjiektoj 
k.ij brt><uit>j lati povc. 

A 1 1 . it — (iro|M»j lokaj estos fondataj < ic kic 
cslosutile, ili entni koiulukataf |>or se!«*gat j. 

Art. I\ — (Kotizaoj. — l,a grupoj lokaj di- 
linas incin siau kotiza on, ne malplia ol Iri fran- 
koj au peaetoj, kaj inanicrojn ĝin kolekti. 

Art. 5\ — l,a irri»i>oj fcderitaj dilinoa por la 
foderacio parton da unu franko aii peacto alme- 
itlŭ ciujaK* |M>r i'ia membro. 

# Art. 6\ — La hclegato por la eeUm> arniijios 
!a pmpa^iuilon lokan sub sia propra rcs|»omltro 
kaj li | K»\ os anigi sian grupon al Sftcietoj nara- 
celaj. plenumaiite iliajn regnlarojn. 

Art . 7\ — l.a Komitato devon aendi al « iuj 
menibroj apartaj aŭ grupilaj inembran karton, 
muipagau iiisignon kaj laŭ |m»vo bro^urojn Kaj 
pros(M*ktojn. 


<( « IV— u:i « * re/onnoj ). 

Delio. sendispule. sekvis ke « la lin- 
gvo Esperanto devas tute sen ia 


11 (i (Lune 107 
: ; « cocoj pro 

i)ii « rcfonnoj ). 
ekvis ke « la lin- 


Katalanujo. — Kn la Ĝfeneraln kun- 
veno de la Federacia Esperantigta Kaia- 
tina. decidate proponi al la D° /am* 
« U radilvvoi a KAJALAN’ » 

dnstatau propnnitaj : Kulal. Kala!un\ 
Kalalnaf . 

— ■ ■ > - + — - 

SENSPRITAĴO 

SI. — Mi ĉinrn portas kun mi tiun 
ametiston kaj' tiun amulcton... 

Ll. — Kaj ili ne jalu/.as 1 

Ŝl. — 1 ! ? 


LIMiVA .1 KLARIGŬJ 

dc D' ZAMENHOF 

F.kstersinj mallon<fnj fundamentaj <j ama- 
tiknj. />■ Zamenkof neniam pubhkii/is , en 
unii rmko. komcnlariojn aii kturigojn pri la 
*intuk*o Ue nia lingro. 

Tameu. dum kvar jaroj d<’ IHSfl ji* ISthĴ, 
kinm li rt-duklis la gazelou « F*peranti*'o » 
h ofle donisni la rubriko* Hespondoj al nmi- 
koj <> iitilaju klarigojn pri hi liugvo. 

Kvnnkam kelkuj el tiuj klarigoj Irovijas 
jarn (*ed *m In rilo tie ln deveno kaj de In 
oriijinaln Irkslo) m nlinj gramnliknj rerkoj , 
iii prn*< is, ke. In mrlodn repreno de ĉiuj Imj 
interesuj resfiondnj porae esli utdakuj keninj 
Irguntoj jiri Irr ŝatos. 

Tiumunierr ni poscdos kmzun mullnngun 
knmeutueion de I « livgvo, verkilan <le la 
Uitloi t) nirhi. 

kmi/ /nCnchlc fU ne $nnrfis r> Itrnt thiiou 
ilr l/i orifjinuln teksto. 

Carlo Bourlct. 

Pri la nomo de la lingvo 

La numo de nia lingvo ne estas elpen- 
* sita. jen estas ĝia historio : • 

i Eldonante Ih unan lertiolibron de nia 
liogvo, mi prenis por mi la pseŭdoniinon 
« Esperanto » ; la lingvo mem havis 
nenian propran nomon kaj estis nomata 
' « la lingvo internacia proponita de Esper- 


ni bezonas logikon 1 

(El Esperantisto decembro 1890). 

Ortografio 

Multnj plendas, ke la skribado per ĉ, 
j, li, j, s kaj u estas por ili neoportuna 
kaj malhelpas ilin ankaŭ en la presado 
de verketoj en ili;<j lokoj, kie la pre- 
sejoj ne havas la lilerojn kun signetoj. 
Ni ripetas tial tion, kio estas jara dirita 
on la « aldono al la Dua Libro » : ansta* 
taŭ la signeto superlitera oni povas ku- 
raĝe uzadi la literon // kaj anstataŭ /< — 
simplan u. 

(El Esperantisto februaro 1830). 

S<*k\<* <(«• tio. rn nkaio </<• besono, onl IKJVŬS de 
skrihi : kuraghe, «hi. jlmrnalo, sliipo. tiheiuio. 
chevalo. ankau, laudi. 

KIMAKKO DB L\ RKD. 


NEKROLO GIO 

l.a grnpo Cereta. apenaŭ fondita, sufe- 
tis grandan perdon en la persono de untt 
el siaj pl«*j inteligentaj kaj fervoraj 
membroj. S 0, '° Edmonii Bau\, kiu mor- 
tis, ĉe |’aĝo de dek «<k jaroj. la 18“ de 
Majolasta. prosekvoj de kruela opreacio. 

Liaj kunuloj longtempe bedaŭros tiun 
junulon kiu estis la eaporo de la grupo 
kaj 1’amiko de ĉiuj. 

— La okan de inajo la KsperantUtoj 
rle Rouen petrlis tinu tre distingindan 
membron de sia komitato patrona, S'°" 
Giilly. nfteiron de la publik-instruada 
orrleno. prnfesoi*o do matematiko. direk- 
toro de la ltouen’a observajo kaj mem- 
bro de kelkaj sciencaj societoj. 

— ( >ni anoncas la morton en Obenghŭ- 
Bengliĉ (Memstara Kongolando) de S 0 ' -0 
Lucibn Chuistiakns. redaktoro d<\ la 
Iiclf/n Sonorilo, j«? l'a:;o de 22 jaroj. Tiaj 
perdoj neatenditaj cstu por m tncito al 
plej varma propagando. car ni devas ba- 
luli ne nur kontrnŭ lu malprogresemo 
sed knntraŭ la morto. 


MANIJFACTURE UHOR LŬGERIE, BIJllUTERIF., CYCLES 

AGRAMON 

CKRKI' (Fvr.-Or.j FltANCK 


AUX DEUX LIONS 


20 Mois 



CRĈDIT 


an\ 


M:in|m a il<* Pulirl(|Me 


Cycles * ESPERANTO • 

IVI >\RQUE OEPOSĈE 

CoIiiI.kimi* Irniicn — Onl korenfionda* E»|»eranl« 


S* Jo\o Krnesto, on Uba, Mimis (icract*, 
Brazillando, mt4r-ufu:i j*o&tkartoji> 

ilUMtritajn kun fr»Miululoj. 


umtiMo i.. 

Ceret (P -O.) 


LAMIOT 


Franco 

Vkiiem.v 


Fonetiko L tera, «l<* M. Neuem v 

(elveiulila) Ŭ 

Provo de khemia uomaro <l<* I*. 
fiKHTIIKI.OT Ŭ 

Tiuj 2 vorkoj esl ts prcsiuj .«•« stirsignuj 


0 50 


0 50 


sango resti en sia unua formo. » i pn to ». Pro oportuneco oni komencis 


Fine la danĝerega disputado pri refor- 
moj estis ĉesigata ! ! 

Fine la lempo alvenis. kiam la prupa- 
<jnndo povis komeneiĝi ! 

La afero e.stis s&vila. sed ne sen pen<>. 
sen doloio. sen vundo. 


uzadi laesprimon « lingvode Esperanto » 
(die Esperanto Sprnche) ; aliaj esprimoj, 
kiujn kelkaj provis uzadi (ekzemple « la 
j lingvo inteinacia », « la internaeia »), 
montris sin ne oporlunaj kaj ne enforti- 
kiĝis, ĉar ili estis ne boue elparoleblaj. 


ŜTOPILOJ EL KORKO 

J. TRESCASES 

G6ret (P. O.) Franco 

l.e (irrnnl : Paul BerthkLOT. 
Imprimerie Maller, 2, rue St-Jeau, Perpiguan. 
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A TOUS 


Vnus tmis qui trouviMf/ rc jounutl 
80 ii s votre iimln, lisez-Ie. II voiis |)arlora 
de la lnngue au.viliaire internationale 
appelAe rnficranto. 

i.e temps n'e«t plus oŭ l'esp6ranto 
Ĝlait inconiiii, ofi, (|uand par Imsard son 
nom frappait les oreilles, on se deinan- 
dait avec une curiosite d’une secoode : 
« L’esp6ranto ! lju’est-co quo c’est quo 
cet animal la ? » AujmudMuii I'esp6- 
ranto a conquis sa belle place au soleil. 
Souvent inĉino vous avez dŭ le voir 
noimner conune rexeniple typique de la 
languo nouvelle a la modc. Dans la pen- 
see de beaucoup, il a reiuplacĉ le vola- 
pnk . ot bcaucoup peut-ĉtre souriont 
encore un pcu en disant : « I/cspŭ- 
ranto », coimne ils disaient jadis : « Le 
volapŭk ». 

Mais osperanto et volapŭk sont cboses 
bien dilfĉrentes. Tous les deux sans 
doute se sont donnb l<‘ noble l>ut de 
servir d interprĉte aux porsonues s6pa 
r6os par lo langage et qui pnj be<oin do 
sentendre. Sans pr6tenrlro dovcnir 
jamais la langue universelle que tout le 
monde parlerait — cliimcre aussi impr6- 
ciso et aussi inaccessible que los petits 
nuages blancs dans les bautours a/.urĉcs, 
— sans avoir ni 1’envie ni le pouvoir de 
faireconcurrenee aux langues nationales, 
(|iii ont leurs solides racines dans lo ire- 
fonds do la tradition et do la pensee des 
peuplos, ils veuleut seulemont aider les 
fiommes dans leurs relations avoc lcs 
etrangers. Mais le volapŭk est le passo. 
el lespĉranto 1’avenir. Le premier ĉtait 
aride, rebarbaiif, dilficile eonime un 
griinoiro antique; le seeoud est facile. 
aisO, agrĉable, a la portĉe du grand 
noinbre. 

Nous vous parlerons donc de l’esp6- 
ranto, dont tout lo inonde cause souvent 
sans le connattre. Et en vous en parlant. 
nous sominos convaiiicus-((ue nous vous 
Je ferons aimer. 

Le journal mettra ses lcctcurs au cou- 
rant des progros de l osporaiito : il leur 
montrora comment il s’est gli-s6 naguere 
dans la vio intellectuelle, un peu craintif. 
d'une marcbo tfttonnante, oi deuiandant 
pour ainsi dire pardon pour 1’audace 
grande et comment aujnurd'liui il va la 
tĉte liaute, au plein jour, sŭr de lui, se 
ropandant dans le inonde entior avec un 
succes do plus on plus indubitable. cap- 
tivaut dos milliors et dos milliers d’otres 
liumaiiis, qui aspiraiont a lui avant 
mdno <|u’il e\istŭt, for(*ant latbmtion 
dos indilTerents, a ce point ontin t<inib<’‘ 
daus lo domaine publie qu’il n ost guere 
de journaux, dans les pays de laugue 
fran$aise surtout, qui n'en aient jamais 
dit un mot, ne serait-ce que pour s’on 
moquer. 

Car 1’esperanto a l’bonnour et l’heu- 
reuse fortune d’avoir ses d6tracteurs : 
n'en a pas <jui veut ; on n'attaque quo ce 
qui est capable de se defendre. Le9 uns 
lui reprocnent c.eci, les autres cela. En 
toute loyaute uous vous mettrons au cou- 
rant des critiques formulĉes, ct nous 
r6pondrons par des raisons et des faits. 
pour que vous puissiez juger en connais- 




sancedc cause. Trop respectueux du lec- 
teur pour vouloir lui en faire accroire. , 
trop soucieu.v do notro propre dignite i 
pour outrepasser ce quc nous pensons 
elre la veritĉ. nous ue nous transforme- | 
rmis jias <*n apologistes outranciers. qui ; 
cOlebrent a griuids nis leur marclian- 
dise, et tenteilt de couvrir la v<*i\ rtes 
reclamants <*i dcs liesitants. L’esp6nmt<» 
vaincra par s<*s propres vertus, sans cjue . 
iious avons besoin de lui <*n iiuaginer de 
factices. 

* 

* « 

InstnimiMit de propagande. notre jottr- 
nal veut etre aussi un orgam* pour !<*.> 
esp6rantisl<*s. (Juoi tju il v ait un c<*rtaiu 
nombre jlc rcvucs ou dc « rcvucttcs » a 
l’usage des espcrantistes de langue fran- 
caisc. notre journal ne uous parait ptts 
siipcrtlu. Dans )a foule des esp6rantistes. 
plus d‘un adcjitc. plus d’un militant mi*- 
me a etĉ trop jtlou\ do sa libertŬ pour 
sVmbrigader dans tui groupe ; plus d tm 
groupe s est fonde <;a et la en pays de 
languo frnncaise cn eonscrvant son en- 
tiere ind6p<*ndance relativement aux 
diversos so<-i<*!t*s jmuu 1». jh-i ora[ > 
Ii'’.sp6rant'. Lcs ttns et los autres trmt- 
veront i<*i des colonnes ouvertes ponr ri- 
coyoir leurs nvis ou lettrs coinmunica- 
tions ; par notro journal, ils pourront 
fnir<‘ acte de vilalito, ct. aftirniant par la 
leur existence. ils grossiront en fait. aux 
yeu\ du public. la grande famille esp6- 
runtiste. Les inembres nffili6saux sociĉtĜs 
dĉsireront sans doute j»lus d’une fois 
(‘iiiettro des idees (jui no rentrent pas 
dans le cadrc des rcvues dejii existantes. 
(Ju ils s adres.sent a nous. Notre journal 
<‘^1 ouvert a tous : il desire ĉtro ronivre 
d<* tous. 




* 

* « 


II est inutile dc rappeler ici qu’uB 
journnl qui se respectc, res|>e<*to tout 
d’abord scs loctours ot par cons6qu<*i)t 
ĉvitc aussi bien la licenc<* que les atla- 
<|iics personnelles. Quant a 1'usagc de 
1'esperanto lui-mĉme. voici <|ucl(|u<*s 
remarquos prĉliininaires. 

Deif\ des i|iiat i pages du journal 
seront rĉdigeesen e.speranto. 

Cot espcninto sera <*n concordance 
absoluo av< <* lcs principes <le Zainenliof. 
I‘r6cisĉin<*nl on annoncait naguerc qne 
le fondateur de 1’espĉranto va faire pa- 
raitre un /•'undaimnio ile /*.‘.s /iminru. 
Cet ouvragc sera ct la piorro augulafrc- 
(le la langue. <*t )a regle <jue nous sui- 
vrons ici sans en devior d'une ligne. 
Assurement. tout n’est pas parfait dans 
respĉranto. il csi permis d ’en reprcndre 
lel ou t<*l dĉtail. Mais en son ensemble 
l’<*speran4o rejiose sur des fondements 
excellen!s, et si un jour le besoiu se fait 
sentir <J'y laire quelques retoucbes, ce 
n'est pas aux individŭs a modifier quoi 
<|ue ce soit; ils devront attendre la dĉ- 
eision des autorites eompetentes. 

Enfin nous tenons essentiellement a 
regarder l'esperanto conime un instru- 
inout d’utilite publique et journaliere. 
Qu’il soit apte ou non a la litterature, 
peu nuus iinporte, et nous ne voulons 
point iious eu occuper: il est fait pour 
aider les homincs a converser, ŭ corres- 
pondre, a conunercer, a echangcr leurs 


CŬNGRES ESPERANTISTE 

De B o u lo g n e- s u r- M e b 

Ju 3 au i j aoŭt !<)•>< 

Soiis la Prĉsalem*** iln Doetmir ZAMENHUl*’ 


idĉes. II faut qu'il soit pratique comrnc 
uo tĉlegraplie ou iin cliemin de fer. 
Nous pensons donc qu on doit s'exercer 
h le manier dans l’expression des idĉes 
de clia<jue jour. Assurĉment. la traduc- 
tion d'un rĉcit. d’une nouvelle, d une 
savnetle est un excellent evercice rjui 
assouplit la langue par 1'usagc. Mais uu 
traducteur scnse negligera de peiner 
inutilement pour rendre les subtiles et 
delicates nuances de sentiment et d'im- 
pression. qui ne sont sensibles qu a ceu\ 
qui connaissent et parlent la langue de 
celui <|ui les a pensees. Qu’il rende dans 
son esperanlo toutes les idĉes accessibles j 
a tous, ĉtrangers aussi bien que natio- 
naux. et il aura atteint dignement son 
but. La simplicitĉ donc avant tout. L'es- 
pĉranto ne sera la vraie langue auxiliaire 
de tous «juc s'il reste assez simple pour 
ĉtre aisement compris et parlĉ de toiis. 

II iinporte inĉme (ju'il se cantonne le 
plus possible dans le doinaino des idees 
modernes. Mettre en espĉrantoun article 
de journal. rĉdiger en espĉranto un vul- 
gaire fait-divers nous semlile une oeuvn* 
plus mĉritoire — au point de vue de son 
aveair.et de sa diffuainn — qoe 4» piu* 
laborieuse traduction d’un conte dc Dau- 
det ou d une tragĉdie de Corneille. 

Ch. Lambert. 


Uii n'a pas oubliĉ que 1'annie pass«k*. a 1’oci'a-i 
sion des Courscsilt* Canots aulomobiles qui eurent 
licu au mois d aout entro Calais t*t bouvres, un 
coiigrAs fut oiganise qui nfunit successiveinent 
«lans ees deu\ villes dcs Ks|M ; rantisU»s des 
rentes parties du monde. 

I -e Congres Calais-l louvres dura deux jours ; il 
lut en quelque sorte le Lapteme de I ' Esperunto, 
et ea eonseeraiiou comme langue internationale. 

Kneourage^ par ee premier sueces, les eongres- 
sisn*s decider«*iit alors <|u’un congrte annuel 
aurait lieu |>otir permottre de constater periodi- 
<piement les progrte de la langue dans le nionde 
entier ; et le groupc espdrantiste de lioulogne qui 
avait puissamment eontriLue au sueccs du 
eo(igr«*s t alais-bouvres, revendiqua l ltoiiiieur 
d organiser clans Ja ville de lUmlogne le jum-liain 
eongl*es de 1905. 

A c«*tU* t$|>oque deja, le groii|x» de lk>ulogne 
eompivnait 225 menibres appartenunt a toutes les 
classes de la soeieUS : tiMideeifiH, pharmaciens, 
HNoĉats. magistrats, ofliciers. fonetionnaires, 
commereants, emploves. ete... Parini les mem- 
bres, noiis trouvoiis l«* noui de M. Karmer, victe- 
cortbul augiaia. 

Hreaque tous l«*s direeteurs et professeur» des 
differentes institutions d*> Houlogue, eollege, 
<Vol«* industrielle, ecole de jenue lilles, eiroles pri- 
maires eurent a e<i*ur d*ap|K>rU*r les pmmiers leur 
appui a une leuMt* dont nous no pouvons 
aujourd hui qu entrevoir les bienfaits qu*clle nous 
reserve dans l avenir. 

Datis beaueoup d'autres villes, les inembre» de 
leuseignemeiit out montre le tu6ine empree- 
acuient. 


Avec l aide du Touring-CIub de Kranee, <lu 
groufie de Haris, et la municipalUe Houlonnaise, ♦ 
le grouj>e Ksjx*rantiste de Bouiogne. *ous la din*e- 1 
tion de son /x l le presideut, M. Michau.\\ avoeat, 

organise donc |>our le mois d aoŭt jiroehain un 
(Jongres es|x ; rantiste qui ne dunira |>as rnoins.de 
dix jours, Ju 3 au 13. 


Hi jaona iSlabore un prograinme de fete-s oŭ 
(igurent parmi les attractions des rej>resentati<His 
the&trales daos lesquelles des.acteurs venusdes 
quatre eoins du t iloU*, sans connaitre la langue 
inab*rne||e les iwis des autres, viendfont jouor on 
K*f*c/unto % CoimVlies et Vaudevilles. ^ 

Des artistesdedillerentes nationalites viormront 
egalement declamer ou chanter des |>ousies dans 
la languc de Zamenhof. 

Mais le |n>i u t le plus i nU ; dissant <le cette ma- 
uifestation internatiouale, sera la prosence du 
1)' Zamenbof qoi vieodraen |>ersoiine j»rĤirt4cr le 
Congrŭs. ^ 

Nous avons pu craiudre un momentque le 
I)' Zamenhof fut dans rimpo8sibilit<5 d y assister. 
II hahite Varsovie et il y a quelques semaines il 
rv\*ut ror«li*e <le partir en Mandehourie comme 
imVlecin militaire auxilatre ; mais une lettre 
adressfe aux grou|>es de Faris et de Boulogue, 
nous apprit nJocmniont quen raison dcson age et 
de sa faihle constitution il avait 06 diapcnsd de 
rejoindre TarimSe <le Mandehouric. • 

Kn li\ant la date du Congres au mois d aoŭt, 
cpoque dea vacanceg, on a voulu permettre d\v 
assister a tous ceux que la question de la langue 
internationale interess<?. 

«eanoes du congres, lea fdtes et aUractious 
seront rĉparties en plusi«?urs Horica ; les personiK*s 
qui lljLJHilUTOUt- dbiposet^nu* «U trois 

jours jx>urront ainsi choisir la pchiodo qui lour 
cOnviondra le mieu\ ; des billcts a prix itSduits 
seront delivms par les dilh reiiles Couipaguies 
au\ memhres des divera gronjies Gapt^raoiistea. 

Nous |M*nsons que les i>ersonneset surtout les 
membres de Tenseigueoicnt qui voudraieht 
|K*ndaut leurs \acan<*es faire un vovage aussi 
agmahle qu instruetif, ne pourraieut j>rofiter d une 
meilleure occasion. 

II ne leur sera pas necessairo de savoir parler 
la langue de Zatnenhof jkhit y prendre part; a la 
rigueur, avec tin |>cu de lx>nne volonb* on aurait 
le tcinps de lapprendre d ici au congivs, luais il 
sullira <l*$tre allile a un groupo es|M*rantistc |x>ur 
jouir de tous ce.savautages. 

Ou aceueillera avee plaisir toutcs les bonnes 
volontes, inĉme, et je dirai surtout les |*raouues 
quijusqu a presentout montre le plus de scepti- 
cisme pour l idee d une langue Intcrnationale. 

Dc mĉme qu*autrefois Galilĉe a prouv<5 lo mou- 
vemcnt en marcliant devant ses contradictcurs, 
dc mŭme nous prouverons au\ incredules la jh>s- 
sibilitedune langue internationule, eu les mettant 
en jnvsonce d habitants des pays les plus divers 
conversaut et eehangeant leurs impressioiis en 
ksperanlo. 

C!et t^- e.\|H*rience montrera surtout <|ue la prouon- 
eiation de V Esprranto est la meme |x>ur tous, et 
que son auteur a su ^viter une des plus grandes 
diltieultc ; s que prtWnte |V*tude des langUes natu- 
relles. 

(K.vtrait de 1’Echo Rĉpublicai n tie l r Aimc 
} du 15 mai 1905.) 

* 

* * 

Economie du Congrĉs 

Ke Ly<>ngri*s com meiuvra ollleielJement Jc 5 aoŭt 
*le cette anntv. 

Ijc 5, le H et le 7, tra\aux s<h*ieux, itiunion des 
eommissious, discussions en assembl<k>s plĉuiĉres. 

Le 8 et h*9, grandes reunioiis de fGU» avec v£te- 
ments nationauv. 

I.es jours suivants, amusements et excursious. 

/l«<> D r Zameuhof, repondant A l invitatiou du 
groujK? <te Houlogne-sur-Mer, a proinis d'y venir 
|k)u r |>resider et a exprim4 Je <K*sir d assister A 
un vrai Congrfc* oŭ tous Jes groupes du monde 
seraient invites. 

On imprimera un peti t livre avec renseigue- 
ments detailles et jdau de la viJle. I^s informa- 
tions seront fa<*iles, ear dans Je local du congr^s 
se tiendront en j>ermaueuce de8employ& qui 
e\pliquoront le programme de cliaque jour, tvhau- 
Keront Jes monnaies etrangeivs, vendront les 
livres et les proiJuits esp<'*rantins. 

I ne e\posilion |>ermanente sera arrangee par 
M. Delignv, professeur k Saiut-Omer. 


LE CONGRES ESPERANTISTE 


et la Presse 


L7 iclnir du mercredi 10 courarjt eoiisaere deux 
ooIoDoee tr*>s interessautes tre* documeoU^ a 
la cause de l lisperanto et au t oiigrĉs de Boulu- 
goe-sur-Mer. 

Notre coufn>re felicite les eaperabtisfces d avoir 
eu ie bon esprit de maintenir rKsperanlo dans 1 <.>s 
liiuites d une langue auxiliaire, qu'ou napprend 
qu’a cote de sa langue pr»»|>i*e et non au dĉtri* 
ment des langues uationales. II termiue ainsi : 
« II y aura a Boulogue du 3 au 13 aoŭt prochaiue 
3.000 esperautistes de 15 nationalites ditlereutes 
r&uiis sous la presidence du 'docteur Zanienhof. 
IIs proclanient que /a liagoo vsta facila ĉar Cfi 
estas lo‘jiha, ce qui en esperanto, veut dire que 
cette langue est facile car elle est logique. Mais 
vous 1’aviez compris deja, car uous somnies tous 
un peu esperantistes sans le savoir ». 

Len journaux de Lvon, liouen, Le Havre, 
Troyes, Chŭteau-Thierrv, Calais, etc., publient 
frequemment des articles tr<*s favorables au 

Congrn». , + 

Lxi presse etrangerc n est |>as moins hieu dis- 
|x>see mais nous devons citer plus sj>ecialenieut : 
The Dover Express, Dover Observer, Dover 
Times, Dover Standard, Folkestone Herald, 
Deal and Sandwich Mercurv, NVestminster 
Gazette, les Annalea Africaines, Le Journal 
g<>niral de LAlgerie et de la '1 unisie. L’L’nion 
Latiue, La Venlad de Murcia, L.a MĜtro|x»le. Ce 
jourual d-Anvera a puhlie toute une serie d arti* 
cles sous la signature de M. V. de Rov. II »’est 
inscrit parmi les premiers |>our repntsenter la 
presse belge. 

Un des plus anciens et dea pius importants 
journauv de JAnglelerre The VVesUninier 
Gasette, dans son numerodu 4 mai, uousdoiine 
uno uouvelle preuve de rinterĉt avee lequel la 
presse anglaise suit rorganisation du congrŭs : 
dans les bureaux de la Revie\v of Revie\vs, on 
fait un eours d Kspcranto pour les jeunes 
« oilicc bovs ». Lch ele\cs vpnt concourir eutre 
eux et le journal ollrira comine prix au plus 
habile le voyage ct le sijeur.graiuit au cougK*s. 

Happelons quo c’est uue ifevue frangaise, Les 
Annalrs /x»lititfws el litlerairrs qui, la pre* 
tnicrc, a eu le^ccliente iilee dorganiser un 
cours des|>ĉranto olTrant comme prix le vo\ag<; 
de Boulogne, k partir d une fronttere framĵaise 
quclcouque. 

(Evtrait de La France tlu \on/ 12 niai 1905). 



. CH RON IQU E 


PARIS. — Kn remplaceinent ile son 
diner rnensuel le groupe es|ieranlisle ile Paris 
ortfanise, pour le ilimanclie 35 juin, une ex- 
cursion Espĉi-aotiste a Saint-Germaiu en 
Laye. — Depart a 9 h. 50, gare Lazare. — 
Visite dii CMteau de Saiiit-Germain et du 
Musee — ltejeuner a 1’Hotel du Ciaml Cerf 
(9 fr. 50 par personne) — Promenade en 
foriH. Ponr plus amplea renseignements,. 
sadresser au seiuvtaire ilu groupe M. V. 
CUauH-ietjroii, 9, place Jussieu, Paris. 


* 

* * 


SAINTrfcTIKNNE. - Un millier de 
loonne» euviron assistaient, dimanche 


28 mai, a dix heures, a la conlerenceorganisee 
au thoAtre par le « Groupe Elsperantiste Ste- 
phanois ». La s£ance etait pr^sidee par M. le 
geueral de division Itosc, au cote duquel se 
trouvaient M. le maire de Saint-Ktienne, 
M. Maurin, inspecteur d’Acadĉmie, pr^sident 
du groupej etc. 

M. le general de division a pn l senle le confe- 
rencier, M. Carlo liouilet, professeur de 
inathdmatiques au Ivcet Saiut-Louis et presi- 
dent du Groupe esperantiste de Paris. Dans un 
discours fort godte, il a inonlre le but de l’Ks- 


peranto qui ue tend nullemenl a supprimer les 
lanuues nationaies : c’est une lantnie seconde 


groupes voisins ainsi que de nombreux iuviLĜs, 
parmi iesquels M. Boirac, recteur de FUniver- 
sitĉde Dijon, M. P. Bourjade, president du 
groupe de Narbonne, M m " J. Klourens, prfei- 
dentc du groupe ieminin de Beziers, avec plu- 
sieurs de s<-s eleves. et M. Vicente Inglade, 
delegue de la SociedutĴ en/ianola pura lu pi'o- 
ptufucion del Esperanto. 

Lt-s dehaLs, l»-es animes. euient lieu exclu- 
sivement en Esperanto, au graiid &oiiiieineut 
de quelques contreres barcelonais qui lirent 
tous d’exceUents compte rendus de la reunion, 
a laquelle le grand journal inadiilene El 


Liberul consaera son article de lele. 

Un banquet de quarante couverts »‘eunit 
quelques-uns des coogressistes a la Maison 
Doree. Des loasls furent echangds, toujonrs en 
Esp^ranto. par MM. Boirac. inglada, Berthelot 
et Sabadell. 

Enfin une soir«§e au theatre Fivaller termina 
cette journee excellente pour FEspdranto en 
montrant au public, dans quelques oeuvres 
interpret^es par de charmantes jeunes lilles, 
la vitalite et Fhannonie de la langue. 

A la rĉunion du mardi fut adopte le regle- 
ment intĉrieur d4finitif de la Fed^ration, et a 
Fiinaiiimite la date de la *prochaine rĉunion* 
generale fut fi x<>e au rnois d’aodl IfKHj, a 
A melie-les-liains. 

Parmi les journaux qui oul donne de la 
rĉnnion les comptes rendus les plus favorahlss 
citons : El Uberat, Noticiero Universal , l.n 
Vangnardia, La Veu de lu Montanga, La 
Depeche tle Toulou*e, Ulndependant des 
Pgrenees-Orientales, Im Hepubligue, h; 
liepublicain, Le Courrier de Ceret, Le Journul 
d' Amelie-les-Buins, etc. 


* 

» » 


* 

* • 


Alger. — Le groupe de FAfrkiuedu 
Nord avait organisĉ datis le grand Hall 


de lu Clmmbre de Commerce d’Alger 
une exposilion esperuntiste destinĜe it 
montrer la diffusion. Futilite et la vita- i 
litĜ de notre langue. 

InaugurĜe le 14 uvril. elle s’est pour- 
suivie avec le succes que les premiers 
jours permeitaient despĜrer. recevant 
environ 10.000 visiteurs qui aurnnt 
emportĜ des idCes nettes. li.\Ĝes par 
1’image, sur I importanee >ans cesse 
grandissante du mouvement esperan- 
liste. Les expositions particulikres d«*s 
nombreu.v groupes frangais et Ĝtrangers 
attiraient vivement l'alt«*ntion. en paiti- 
culier les groupes des |>ays de langues 
germankjues et slaves. car ils etaient une 
rĜpohse irrtfutableŭ ceux qui prĜtendent 
g ng seuls les m 5 **» latins peuvent appren- 
(iro facilement fBipcfihti». 

L.a section commerciale. particuliere- 
ment importante, renfetme entre autres 
attractions de splendides envois des grou- 
pes et. maisons suivants: Roubaix et 
maison Gaydet (lainages); Calais et 
maison DaveniĜre (merveiileuses d**u- 
telles) avec commentaires en Espĉranto. 

L’expoaition a 6tĉ le prhtexte d un 
pr6cieux Ĝchange de svmp itliies franco- 
angluises ; adresse respectucuse du 
groupe d’Alger aux souverains anglais 
de passage h Alger: rĉponse bienveillanle 
de ceux-ci. excellent jalon plantĜ en vue 
du CongrĜs de Boulogne. 

Le Prĉsident de la Republique a 
envoy6 h notre PrĜsident ses remercia- 
ments pour les sentiments exprim6s a 
l occasion de Fexposition. 


DKLEGATION 

pour ladoption dune langue 
auxiliaire internationale 


F.NTRAIT DL RAPPORT ANNLKL 


langues nationales ; c’est une hingue secomle 
qu’on apprend avec sa langue rnaterneUe et 
qui permet a tous les liomtnes d echanger 
leurs idiies, sans «Mre astreints a opprendre 
toules les langues parlees acluellement aur la 
surlace <lu gloln?. 

Le couferencier a oHtenu un sueces extraor- 
dinaire, grace a la tournure lamiliere e! ties 
spirituelle donm>e a sa conlerence ; il a lenii 
pemlant une lieure trois quarts son nnditoire 
.sons le charme de sa paroleet hien di*s audi- 
teuiN les plus autorises ont avoue n avoir 
jamais entendu a Saint-ĥtiemie une conle- 
rence aussi inteivssante. 

(De La Lotre Repubhcainc .) 


Le motfvement esp< ffc raiiliste en 
Catalogne. — Les 24, 25 et 20 avril se 
sont tenues a Biircelone les sessions de la 
prerniere assernblee generale annuelle de la 
Fedemtion espernntisle de Catalogne. 

V assisl^reut les delegues des diiLerenls 
groupes.de la Fedt*ratiou (Barcelone, Perpi- 
gBan, Manresa, Cardona, etc.) et de plnsieurs 


sche Bnnsen-Gescllst haft ; Plujsikalischer Ve- 
rein (Fraucfort) ; Kosmos, Gesellschaft dcr 
Katurfreunde (Stutlgarl) ; Bai/rischer Be- 
zirksoerein des Vercins deutsclier Ingenieur * 

( Munich); Cliambre deCommerĉed' Elberfeld . 
L ebranlement est doime : le mouvement se 
propage rnainlenanl daas toute rAllemagne. 

En Autriche, vous savez que M. Hugo 
Stjbuchardt avail etĉ charge par V Academie 
itnperiule des Seiences de Vienne de lui ren- 
dre coinpte du mouvement relatifa 1‘adoplion 
d*Ane L. I. Dans son rapport, insere 
dans V Almanach de PAcadejnie et «lont 
M- Couturat u traduit et puhlie de larges 
extraits(l), le savant philologue de Graz con- 
clut en faveur du prograrnme dela Delegution: 
ŭ vrai prohleme, <lit-il, le probleme final, 
est celui-ci : assurer a telle langue, ne IVil-elle 

pas la rneilleure, un monopole exclusif 

J‘*#pere ne pas dĉpasser inon mandal de rap- 
|»>rteiir en ajoutant rjiVil esl de l interet des 
Acadernies elles-rnĉmes de saisir le moment 
favorable pour diriger tt mener au but un 
mouvement qui, selon toute ap|iarence, ne se 
laissera pas refouler. . . . » Nous n’ajouteit>ns 


iMju a ces paroles signilicalives. 

profres nese rrftentissent pas F#anee. 
Nombreuses sont les signatures regues pour la 
Petition inlernationale. A Lyon, a Mai*seille, 
a Naules, a Uennes — et aussi a Tunis, — 
nous coinplous de nouvelles Sociĉles adheren- 
tes. A Paris, cesont la Societe franfaise d'hg - 
giene , la Societe zoologitiue de France, t U- 
nion coopcratiue des Socielĉs francaises de 
cohsommation , comptant 32(5 Sociĉtes imies, 
qui nous apporteni leur appui. Nous devons 
nue ruention particuliĉre a la Ghambre de 
Gommerce du Havre . Puisse-t-elle. avec sa 
compagne d EIU*rfehl, servir d*exevnple aux 
ncgocianls, les premiers int^resses au piompt 
sir'ces de Tentreprise ! Signalons enlin le Con- 
grh de r Associut ion francaisc ponr Vavance - 
mtnt des Scienccs, lenu en aoiit a Greiinhle, 
qui. Hiir riuuireuse inilialive de iios devones 
collĉgues, MM. I.af.irgi* «*t Bourlet, a remmvele 
S4»n adliesion a nolre prograinme et engage les 
Societes savantes a soulenir pecumiiiiviiieiit la 
DAL&*AnoN. N.mis reinercions le (imgre^ de 
soti vi i*ii opporltin, et nous tannptoiis snr la 
Linne volonle d^s Sociĉtes pourqiul ne rcsle 
puinl philoiiique. 

Kn Suisse, nous avons recu radhesioti de 
I * tnstitut nalional generoi s (seclion des scien- 
o* naturelles et niathĉtnati<|iie>), de l.t (■ ham - 
brt de commerce francaise ile *>enerc ol do la 
S&iiHe Htĉnogrupliigue de Geneve. (.1 suicre) 


Un point de Droit 


>*> «Uiik Uibciam de I‘ai'is_i » 

! « I . EtptirunLo, celle riouvelle l.in^m* inler- 
nAl ionale «|u i renroiilre «lcs arieples noiiilirenx, 
lie il iFameiier nn ctirieiix incttlenl :i Boulo- 
"lie-snr- Mer. 

« M° Micbaux, avoral en ceth* ville, avail a 
ilelenilre 1111 Bn&se qui n • parlait qne le rnsse. 
Alin ile pouvoir converser avec lui, M® Mieliaux 
Finilia .i FEsperanto a Faiile iFun <li«aionnaire 
russe-EspĜraiilo ; son dient Ini ecrivail <*n <:<-lle 
langue et l<» rapports elaicnt on ne pent plus 
parfaits. ‘ j 

a Mais vuiln que le riireclenr <l<* la pruw>n 
savis*; (Finlerroiiipre une c*orresp<niriunr<* «l "" 1 
il n’a pas la clef M • Michaiu a .M"®- 

(ion devant le Miniatre <le FlnlĜrieur <pii ."<ra 
a <lire si «n<* langup n'esl poiut <1 "" nsa^«? li- 
citedans les prisons, al<n , s ipielh* permcl .1 elre 
uii Iruchemeut universel entre les «iĜterms de 
loules les nationaliles et leurs avocals. »< 


(t) Renir intcrnntiiinnb • dc rEmcigncmvnt . 

15 inars 1904. 


Pour tous renseitjnenienls. s'adresser 
aux secretaires des groupes esperantistes 
loeaux dont les noms suirent : 






BELGIQUE 

Andennes. — M. Rambeaiuc. 

Anvers. — MM. Jamin et 1*’. l)ii|M>nt. l aver- 
ne Rovale, 39, Hlace Verte. 

Bruges. — M. I^ekeu. 49, rue \Val louie. 

Bruxelles. — M. L. Blanjeau. 3, rue Ra * 
venstcin. 

Gand. — M. R. de Brie, Chaussce de 
Curtrai. 128. 

Liege. — M. G. Sloutzkv, 18, rue des Prt5- 
bendierH. 

Louvain. — MM. I>. Mattelaer, 3, place de 
rrniversite el Eug. Mathys lils, Augustanst. 5a. 

Malines. — M. Van Elst. rue Notre-Dame. 


FRANCE 

Agde. — \1. P. Authebon, profe.sieur au 
ColRge. 

Agen. — M. J. Maille. 37, courn Voltaire. 

Alger et Afrique du Nord. — M. Roux, 
cotnmiH grelller a la Cour d’Anpel. 

Amiens. — M. Charlct, 58. rue Jeanne-d’Arc. 

Angers. — M. Boutard, 38. rue Jeanue d An*. 

Annecy. — M. Marteau, professeur. 

Arras. — M. Kmile Segaut, juge au tribunal 
de Coramerce. 

Auxerre. M. Cestrcf rue Faidherbe. 

Bar-sur-Aube. — M. A. Narat, 12. rue Na- 
lionale. ( A snicre). 


POUR APPRENDRE L’ESP£RANTO 


On einploiera runedes rnelliodes ci-de.ssous 
qm, tres diverses, s'adaptent parfailemeut aux 
dilferents degres de cultnre des etudiants. 

Les jennes g«*ns (Vais emoulus des cours 
seconduires einploieronl avec prolit le manmd 
4 4tl rt. les primaires an conlraire aiinml plus 
de facilil^ avec les livres de MM. Lninberl 
• >U DelDjllV. I.es personues que n ellrave pas 
iiii travail assitln el mellniditpie uliliseront 
n\i5C IVuits les Iroi-» voliunes Grunnnuire, Com 
menluirc ct Tliemcs de M. t\i' Ifceuilfroiil 
Kviliu les g»*ns pres^es empoi leronl eu \vagou 
oil en hateaii la pelite I» oclnire Hsperanlo et 
pnuiTont arriveravec elle smilea iine comiais- 
sance lre< suflisanlc |le la langue 

{S'adre*ner uu bureau iht journal) 

L^Esperanto en 10 legons,jtar Tli. Gaiit, 
et M. Pai.mi :ic. — I J r i x : 0 fr. 7 d. 

Grammaire et exercices de la langue 
internationale Esperanto, par L. ue Bkai - 
miont. — Prix : 1 fr. 50. 

Th6mes d’application, LcTico/of/ie, Si/n - 
/njce, Foninitimi dcs ino/s de TFsprrnn to (avec 
h? vocabulaire des inot-s eniplove«), par L. i»e 
Beaukront. — Pri\ : 2 fr. 

Commentaire sur Ja Grammaire Espe- 
ranto.par L. dk Bi:\rrno.\T. Prlx : 2 fr. 

Vocabulaire Frangais Esperanto, et 
Esperanto-iFrangais, p;u- lh, t vur. Mf.uc- 
r r*t P. LjLiCruFl.oT. — *Pi i\f 2 TL 50 

Dictionnaire Franpais-Esperanto par I.. 
dk BraiJKKo.nt. — Pri\ : 1 fr. 50 

Dictionnaire Francais-Esperanto, par 

L. DK Bkaltuont. — ( Puraitnt duns le eours 
de 1905.) 

Cours elementaire d‘Esperanto, par 

M. Dki.ion y, — Prix : 0 fr. CO. 

Esperanto, jH*iii iiinnu« , l «*n noiif Iim;oiis avcc* 

IM-Iit \ocahulairc. - Pri\ 0 fr. 10 franco 


15 centimes. 

Lettres cominerciales. ii\cc \ocuhuluirc 
coiniiicrcial cn I langues, par (’li. I.amukut d 
\\ Bi ivi m.i/rr. — Pri\ : 0 Ir. 50 


Cours Pratique 

dEsperanto 


pau Ch. Lamihsut 

l J rof<*H«ciic ŭ la 1-aculU! dcs Lctlri-t de 1T nvvcroild 

dc Dijon 

PRIX : 0 Fr. 75 

Sadri?H*«*r au Cha&scnr Franrais a Saint- 
Ktienne (I^oiro) 



revues espĉranti 

en Langue Frangaise 


STES 


LESPERANTISTE 


Delen-Uion a m;<i en Alh-ina^ne la plus 
vive impuision, grdce an pnk-ieu* concours rie 
M. \V . Oshvalri. L’illuslre chimisle rie Leipziff 
a vonlu l>i*'»i Lradutre etpnblier (1) la brocliuu- 
rie M. Couliiral, Pour lu Eangun intrrnutio- 
uale. qui <*sl un exselh*nl inslrumenl (Fadiou 
riansles pays rie langue alleinanrie, comme ell<* 
Felait ri»*ja en France el en An*/lelerr<*. Mem- 
l»re rie l;« Sorietr des Srienc.es dr Isipzig <qui 
fait parlie rie \' Assuciulion drs Acudennes), 
M. OsMahl a obtenu. |>our notre PeliLion in- 
lerualionale, les si»nalures <le gix rie ses eolli*- 
Hues. A Municli, il a fait, sous les aupices riu 
Verein deulsrher Ingenicure, unt* gramle ron- 
lerence en faveur de la Delegalion, conference 
qui a etĉ inipriiuee par les soins <le la lihrairie 
Franckh et repanriue sous forine <le brochure : 
il s’en est venrin <les milliers d’exemplaires. Les 
resnllals rie <etle aclive propagunde, mene** 
avec aulaul <le lalent que <le conviclion n’ont 
pasele lenLs h se produire. De puissaotes Asso- 
ciations nous ont apporlĉ leur concours : Denl- 


Hevuc Meusuelle en Francais <>t eu Esp* l rauto 


Abonncments 3 fr. 50 pnr nn 


IV. II.»* .11» (irll. uorvimts (feurel Krnnr.* 


SVISA ESPERO 

Revue Mciiaiielle 1*11 l - T*au<jais, Allemaml 

et F>poi*aiito 

Abunnrnirut : 2 fr. 50 /».//• iui ■ 

S° Th. Renard, 'i ru<* riu \'i<*n\ < ',,||<*c<* 

Gen6ve iSui«s<»/ 




HBVIIE MERSUELLE ER FMNCAIS, FI.AMAND ET E.ŝPEHANTO 
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Ahonnkmfnt : 3 francs r*\u \\ 


S° L. Vandersleyen f 31, Hnn des Patrinles. Bruxelles (Ii<*lyinue) 


(1) Daun les Annalcn der Naiurph i/aeojdi .V. 


II pxiH!e iiue |iiiuzaine dautres revues en AnglnH All«»ui;md, llaliun, K^fiagiiui, Ruflse, 
Ilougrois, etc., t*lc. Sadresser a radiuiiiislratiou dn Jounial, 









